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il Regno dei Paesi Bassi e la Repubblica degli 
Stati Uniti dell'Indonesia dall'altra parte, conclusi 
a Roma il 31 marzo-l° aprile 1950. 
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LEGGI E DECRETI 


DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 

2 febbraio 1951, n. 464. 

Accordì di carattere economico e scambi di Note fra la 
Repubblica Italiana da una parte ed il Regno dei Paesi 
Bassi e la Repubblica degli Stati Uniti dell'Indonesia dal: 
l’altra parte, conclusi a Roma il 31 marzo=1° aprile 1950. 


IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 


Visto l’art. 87 della Costituzione ; 

Sentito il Consiglio dei Ministri; 

Sulla proposta del Ministro per gli affari esteri, di 
concerto con i Ministri per il tesoro, per le finanze, per 
il commercio con l’estero e per l’industria e commercio ; 


Decreta : 


Art. 1 


Piena ed intera esecuzione è data ai seguenti Accordi 
conclusi a Roma il 31 marzo-1° aprile 1950 : 

a) Accordo commerciale fra la Repubblica Italiana 
da una parte ed il Regno dei Paesi Bassi e la Repub- 
blica degli Stati Uniti dell’Indonesia dall’altra parte; 

b) Protocollo addizionale all’ Accordo commerciale 
suddetto ; 

c) Accordo di pagamento fra l’Italia ed i Paesi 
Bassi, 

d) Protocollo di firma relativo all'Accordo di pa- 
gamento suddetto, 

e) Protocollo speciale tra l’Italia ed i Paesi Bassi, 

f) Pro-memoria; 

g) Accordo di pagamento tra l’Italia e l'Indonesia ; 

h) Protocollo addizionale all’ Accordo di pagamen- 
to suddetto; 

i) Protocollo tra l’Italia da una parte ed i Paesi 
Bassi e l'Indonesia dall’altra parte ; 

1) Scambi di Note. 


Art. 2 


Il presente decreto entra in vigore il giorno sueces- 
sivo a ‘quello della sua pubblicazione nella Gazzetta 
Ufficiale ed ha effetto dal 1° aprile 1950. 


Il presente decreto, munito del sigillo dello Stato, 
sarà inserto nella Raccolta ufficiale delle leggi e dei 
decreti della Repubblica Italiana. E’ fatto obbligo a 
chiunque spetti di osservarlo e di farlo osservare, 


Dato a Roma, addì 2 febbraio 1951 


EINAUDI 


Dr Gaspupri — Srorza — PELLA 
VANONI — LomBarDo — Togni 


Visto, il Guardasigilli: PICCIONI 


Registrato alla Corte dei conti, addi 21 maggio 1951 
Atti del Governo, registro n. 39, foglio n. 37. — CARLOMAGNO 


Accord commercial concernant les échanges commerciaux 
entre la République Italienne d’une part et le Royaume 
des ‘Pays-Bas et la République des Etats-Unis de l’Indo» 
nésie de l’autre part. 


Les Gouvernements soussignés, désireux de dévelop- 
per les échanges commerciaux entre leurs Pays, sont 
convenus des dispositions suivantes qui constituent, 
dans leur ensemble, l’ Accord Commercial signé en date 


-| d’aujourd’hui. 


Art. L 


Dans le but de faciliter les operations d’importation 
et d’exportation de leurs produits, les Parties Con- 
tractantes s’accorderont réciproquement un traitement 
aussi favorable que possible. 


Art 2 


Le Gouvernement Italien autorisera l’exportation 
vers le Royaume des Pays-Bas et la République des 
Etats-Unis de l’Indonésie des marchandises reprises aux 
listes A et A-1 ci-annexées jusqu’à concurrence des 
quantités ou des valeurs y figurant. Le Gouvernement 
Royal. Néerlandais et le Gouvernement Indonésien dé- 
livreront les autorisations d’importation correspon- 
dantes. 

Le Gouvernement Royal Néerlandais et le Gouverne- 
ment Indonésien autoriseront l’exportation vers l’Italie 
des marchandises respectives reprises aux listes B et B-1 
ci-annexées jusqu’à concurrence des quantités ou des 
valeurs y mentionnées. Le Gouvernement Italien dé- 
livrera les autorisations d’importation correspondantes. 


Art. 3 


En réègle générale ies contingents d’importation et 
d’exportation seront utilisables « pro rata temporis ». 
Toutefois il sera teui conpte, lors de la délivrance 
licences, des circonstances particulières telles que les 
besoins saisonniers. 

Art. 4 

Les opérations de compensation privée et de récipro- 
cité ne seront pas accordées sous le régime du présent 
Accord. 

Art. 5 


Pour faciliter les échanges entre les Parties Contrace- 
tantes il est instituée une Commission Mixte composée 
de délégués officiels de l’Italie, des Pays Bas et de 
YIndonésie. Ladite Commission Mixte sera chargée de 
veiller au bon fonctionnement du présent Accord et de 
résoudre toutes les difficultés qui pourraient surgir è 
lPoccasion de l’exécution de l’Accord méme. En outre, 
elle fera toutes propositions teudant à améliorer les re- 
lations commerciales et financières entre les Parties 
Contractantes. 

Si pendant la durée du présent Accord l’utilisation 
des contingents mentionnés devait amener à un désé- 
quilibre la Commission Mixte prendra les mesures né- 
cessaires en vue de rétablir la situation. 

Elle se réunira à la demande de l'un des Gouverne- 
ments après entente entre les Autorités compétentes. 

Les Parties Contractantes se communiqueront pério- 
diquement des renseignements concernant l’utilisation 
des contingents d’importation prévus dans les listes ci- 
annexées. 
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Art. 6 


Le règlement des marchandises échangées entre les 
Pays mentionnés ci-haut se fera conformément aux dis- 
positions des Accords de Paiement conclus en date d’au- 
jourd’hui et faisant partie intégrante du présent Ac- 
cord. 


Art. 7 


Les affaires de réciprocité, qui ont été approuvées 
par les trois Gouvernements interessés à la date de l’en- 
trée en vigueur du présent Accord, garderont leur vali. 
dité et devront étre exécutées, en dehors du plan des 
échanges dont à l’art. 2 de l’Accord commercial, con- 
formément aux termes prévus dans les autorisations 
respectives. 


Art. 8 


Le présent Accord est conclu pour la période d’un 
an et sera valable du ler avril 1950 jusqu’au 31 mars 
1951. 

Il sera renouvelé par tacite reconduction, à moins que 
l’une ou l’autre des Parties Contractantes ne le dénonce 
avec un préavis de trois mois avant la date de l’expi- 
ration. 


Dans le cas où l’accord réglant les paiements entre 
l’Italie et les Pays-Bas ne pouvait pas étre immédia- 
tement remplacé è son échéance par un nouvel accord, 
la validité du présent Accord commercial en ce qui con- 
cerne les échanges entre l’Italie et les Pays-Bas doit 
étre considérée suspendue jusqu’à la conclusion d’un 
nouvel Accord de paiement entre les deux Pays. 


Fait à Rome en triple exemplaire, le 31 mars 1950. 


Pour la République Italienne 
SFORZA 


Pour le Royaume des Pays-Bas 
WILLEM DE ByYLANDT 


Pour la République des Etats-Unis de VIndonésie 
MornAMED Roem 


Visto, d’ordine del Presidente della Repubblica 
Il Ministro per gli affari esteri 
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Rome, le 31 mars 1950 


Monsieur lAmbassadeur, 


Lors des négociations qui ont eu lieu à Rome du 
27 février jusqu’au 16 mars 1950, j'ai attiré votre 
attention au fait suivant. Par des instructions télégra- 
phiques n. 25973/13340 du 16 octobre et n. 13553/2 du 
21 octobre 1949, par lesquelles le Ministère des Finan. 
ces, Direzione Generale Dogane e Imposte Indirette, a 
appliqué provisoirement un taux de change de 165 lires 
par florin dans la calculation des droits d’entrée à per- 
cevoir sur les marchandises provenant des Pays-Bas. 
En donnant ces instructions le Ministère des Finances 
n'à évidemment pas tenu compte de l’annexe secrète à 
l’accord commercial du ler avril 1949, dans laquelle il 
est expressément stipulé que le taux de change douanier 
de 131,77 lires per florin reste valable aussi longtemps 
que l’arrangement provisoire pour le règlement des 
paiements courants reste en vigueur. Puisque l’arram- 
gement précité n’a pas été dénoncé, j'ai l’honneur de 
recourir à votre intermédiaire pour que le taux de chan- 
ge douanier de 181,77 lires par florin soit rétabli et 
que tous droits douaniers percus indàment soient rem 
boursés aux ayants-droit. 

Je vons serais reconnaissant de bien vouloir me 
donner une réponse favorable sur ce point. 

Je vous prie, Monsieur l’Ambassadeur, d’agréer les 
assurances de ma plus haute considération, 


OoRrSscHOT 
Monsieur UMBERTO GRAZZI 


Président de la Délégation Italienne Roma 


Visto, d’ordine del Presidente della Repubblica 


Il Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


Rome, le 1er avril 1950 
Monsieur le Président, 


Par une lettre en date de 31 mars 1950, vous avez 
bien voulu me faire savoir ce qui suit: 

« Lors des négociations qui ont eu lieu è Rome du 
27 février jusqu'au 16 mars 1950, j’ai attiré votre 
attention au fait suivant. Par des instructions télégra- 
phiques n. 25978/13340 du 16 octobre et n. 13553/2 du 
21 octobre 1949, le Ministère des Finances, Direzione 
Generale Dogane e Imposte Indirette, a appligué pro- 
visoirement un taux de change de 165 lires par fiorin 
dans la calculation des droits d’entrée à percevoir 
sur les marchandises provenant des Pays-Bas. En 
donnant ces instructions le Ministère des Finances 
n’à évidemment pas tenu compte de Pannexe secrète è 
l'accord commercial du 1er avril 1949, dans laquelle il 
est expressément stipulé que le taux de change douanier 
de 131,77 lires par fiorin reste valable aussi longtemps 
que l’arrangement provisoire pour le règlement des 
paiements conrants reste en vigueur. Puisque l’arran. 
gement précité n’a pas été dénoncé, j'ai l’honneur de 
recourir à votre intermédiaire pour que le taux de chan- 
ge donanier de 131,77 lires par florin soit rétabli et 
que tous droits douaniers percus indàment soient rem. 
boursés aux ayants-droit. 


Je vous serais reconnaissant de bien vouloir me 
donner une réponse favorable sur ce point ». 

Jai l’honneur de vous faire savoir qu’ayant pris 
bonne note de cette communication, je m’empresserai 
de soumettre son contenu à mon Gouvernement en vue 
d’un examen le plus attentif. 

Je saisis cette occasion, Monsieur le Président, de 
renouveler à votre Excellence les assurances de ma 
haute considération. 

U. GRAZZI 
Monsieur W. P. H. van OorscHoT 
Président des Délégations Néerlandaise et Indo- 
nésienne Roma 


Visto, d’ordine del Presidente della Repubblica 


Il Ministro per gli affarì esterì 
SFORZA 


Accord de paiement entre l’Italie et les Pays-Bas 


Le Gouvernement d’Italie et le Gouvernement des 
Pays-Bas, dans le but de régler le trafic des paiements 
courants entre l’Italie et la zone florin, sont convenus 
de ce qui suit: 

Art. 1 

« De Nederlandsche Bank » ouvrira au nom du « Uf- 
ficio Italiano dei Cambi » deux comptes en florins, dé. 
nommés Compte 1950 I et Compte 1950 II. 


Art. 2 


1. Au crédit du compte 1950 I sera iportée la con- 
trevaleur de toutes sommes destinées à régler les paie- 
ments afférant aux fournitures de marchandises dans 
le cadre des accords conclus entre les Gouvernements 
italien et néerlandais, que des personnes morales ou 
physiques, résidant dans la zone florin' auront à effec- 
tuer à profit de personnes morales ou physiques rési. 
dant en Italie. 

2. Le « Ufficio Italiano dei Cambi » effectuera par le 
débit de ce compte tous paiements afférant aux fourni. 


‘tures de marchandises dans le cadre des accords conclus 


entre les Gouvernements italien et néerlandais, que des 
personnes morales ou physiques résidant en Italie au- 
ront è exécuter à profit de personnes morales ou phy- 
siques résidant dans la zone florin, 


Art. 3 


1. Au crédit du compte 1950 II sera portée la con- 
trevaleur de toutes sommes destinées à régler les paie- 
ments visés à l’art. ITI du Protocole de signature af. 
férant au présent Accord, que des personnes morales 
ou physiques résidant dans la zone florin auront à 
effectuer à profit de personnes morales ou physiques 
résidant en Italie. 

2. Le « Ufficio Italiano dei Cambi » effectuera par le 
débit de ce compte tous paiements visés à l’art. III du 
Protocole de signature afférant au présent Accord, que 
des personnes morales ou physiques résidant en Italie 
auront à exécuter à profit de personnes morales ou phy- 
siques résidant dans la zone florin. 
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Art. 4 


Les autorités compétentes des deux pays donneront, 
dans les limites de leur règlementation respective en 
matière le change, les autorisations nécessaires pour 
que puissent étre effectués les paiements visés aux arti. 
cles 2 et 3 ci-dessus. 


Art. 5 . 


Si le solde créditeur ou débiteur du compte 1950 I 
vient à dépasser le chiffre de six millions de florins 
le pays créancier pourra cesser d’accepter des verse- 
ments ultérieurs à travers le compte méme. 


Art. 6 


Le solde figurant au compte 1950 II devra à la de- 
mande du pays créancier étre réglé par le pays débi. 
teur par un versement en livres sterling ou en toute 
autre devise sur laquelle les deux partie contractantes 
se mettront d’accord. 

Art. 7 


Si la parité du florin néerlandais venait à ètre mo- 
difiée par rapport au dollar USA, les soldes débiteur 
ou créditeur des comptes visés à l’art. 1 du présent Ac- 
cord seront ajustés le jour de cette modification et en 
proportion de celle-ci. 

Art. 8 


L’institution débitrice pourra en tout temps racheter 
tout ou partie du solde du compte 1950 I par un paie- 
ment en une monnaie acceptée par l’autre Institution. 


Art. 9 
Au cas où le compte 1950 I viendrait à étre débiteur 


on créditenr d’un montant excédaut 2 millions de flo- 
rins, la fraction du solde dépassant ce montant portera 
intérét à 2% per annum pro rata temporis à charge 
de l’Institution débitrice. 


Art. 10 


Pendant la validité du présent Accord seront obser- 
vées les dispositions de l’Accord de Paiements et de 
Compensations entre les Pays Européens du 7 septem- 
bre 1949, jusqu'au moment où les dispositions. mémes 
resteront en vigueur. 

.Si les parties contractantes adhèrent, ultérieurement, 
à une autre convention monétaire plurilatérale, avant 
l’expiration du présent Accord, elles reverront les ter- 
mes de ce dernier en vue d’y apporter toutes les modi- 
fications qui seraient jugées nécessaires. 


Art. 11 


Le « Ufficio Italiano dei Cambi » et « De Nederland- 
sche Bank » s’entendront sur les modalités techniques 
nécessaires pour assurer l’application du présent Ac- 
cord. 

Art. 12 


Le présent Accord entrera en vigueur le 1er avril 1950 
et sera valable jusqu’au 1er octobre 1950 ou jusqu’à une 
date antérienre sur laquelle les deux Parties se met- 
traient d’accord. 


A partir de la date d’entrée en vigueur du présent 
Accord V’Arrangement provisoire pour le règlement des 
paiements courants du 30 juin 1948 doit s'eutendre 
échu. 


Fait à Rome, le 31 mars 1950 en triple exemplaire. 
Pour la République Italienne 
SFORZA 
Pour le Royaume des Pays-Bas 
WILLEM DE BYLANDT 
Visto, d’ordine del Presidente della Repubblica 


Il Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


Protocole de signature 
afférant à Accord de paiement entre l’Italie et les Pays-Bas 


I 

Le taux de change entre la lire et le florin sera établi 
sur la base de la moyenne arithmétique des cours de 
elòture du dollar U.S.A. d’exportation, còtés aux Bour- 
ses de Rome et de Milan les trois jours ouvrables con- 
sécutifs antérieurs au 1er avril 1950, rapportée è la 
parité dollar-florin (actuellement 3,80 florins pour 1 
dollar U.S.A.) 

Ledit taux de change ne sera revisé que lorsqu’on 
constatera une variation supérieure à 2 pour cent entre 
le taux en vigueur et le taux établi sur la base de la 
moyenne aritbhmétique des cours de clòture du dollar 
U.S.A. d’exportation, còtés aux Bourses de Rome et 
de Milan pendant trois jours de Bourses consécutifs, 
rapportée à la parité dollar-florin, 

Ce nouveau taux de change sera appliqué le lende- 
main du jour dans lequel Îladite variation aura été 


tota 
censtauce. 


Le « Ufficio Italiano dei Cambi » communiquera télé- 
graphiquement à « De Nederlandsche Bank » le taux de 
change initial et toute modification ultérieure. 


II 


Pour l’application de l’article 2 de l’Accord de Paie- 
ment entre les Pays-Bas et l’Italie signé en date de ce 
jour, les deux Gouvernements ont convenu de régler à 
travers le Compte 1950 I ouvert au nom du « Ufficio 
Italiano dei Cambi » auprès de «De Nederlandsche 
Bank » les fournitures des marchandises effectuées et 
à effectuer dans le cadre des accords conclus entre les 
Gouvernement italien et néerlandais, ainsi que les 
frais de transport et les autres frais compris dans les 
prix d’achat desdites marchandises. 

Les paiements qui concernent les affaires de récipro- 
cité approuvées par les Autorités compétentes des deux 
Pays seront réglés conformément aux stipulations af- 
férant aux affaires de ce genre. 


III 


Pour l’application de l’article 3 de l’Accord de Paie- 
ment susmentionné, les deux Gouvernements ont con- 
venu de régler à travers le Compte 1950 II ouvert au 
nom du « Ufficio Italiano dei Cambi » auprès de « De 
Nederlandsche Bank » les paiements afférant aux: 

a) frais de transport (maritime, fluvial, terrestre 
ou aérien) et autres frais relatifs au trafic direct entre 
les deux Pays (pour autant que ces frais ne sont pas 
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compris dans les prix d’achat des marchandises). Sous 
cette dénomination sont compris tous les frais de trans- 
port se rapportant au trafic direct voyageurs et mar- 
chandises; 

è) frais d’entreposage, de dédouanement, assuran- 
ce-marchandises (primes et indemnités), pour autant 
que ces frais ne sont pas compris dans les prix d’achat 
des marchandises; 

c) commissions, courtages, frais de représentation : 

d) frais de transformation, d’usinage, de répara. 
tion; 

e) frais encourus dans les ports italiens par des na- 
vires néerlandais, respectivement dans les ports de la 
zone florin par des navires italiens, ainsi que les frais 
encourus dans les aéroports italiens et de la zone florin 
par les avions des compagnies de navigation aérienne 
néerlandaises, respectivement italiennes; 

f) salaires, honoraires, remises des ouvriers; 

9) frais d’entretien et de subsistance; 

h) frais de voyage et de séjour, d’écolage, d’hospi- 
talisation ; 

î) cachets d’artistes et de sportifs; 

j) droits et redevances de brevets, licences, mar- 
ques de fabrique, droits d’auteur, droits d’exploitation 
de films; 

k) cotisations, abonnements, frais de publicité; 

)) règlements d’assurances (primes, rentes, pen- 
sions et indemnités) et de soldes de réassurances; 

m) bénéfices d’exploitation ; 

n) dépenses et recettes de services publics (impòts, 
amendes, etc.); 

o) entretien des postes diplomatiques et consulaires; 

p) règlement périodique des Administrations des 
postes, télégraphes, téléphones et des entreprises pu- 
bliques de transport; 

q) frais et bénéfices résultant du commerce de 
transit; 

r) participations des succursales aux frais de ges- 
tion du siège central; 

8) fréts maritimes dus à des navires battant pavil- 
lon néerlandais ou italien pour des transports entre 
l’Italie ou la zone florin et un Pays tiers, pourvu que 
lesdits fréts soient à la charge de l’exportateur ou de 
l’importateur de l’un des deux Pays et que V’armateur 
et l’affréteur intéressés se soient mis d’accord d’un 
paiement en florins ou en lires italiennes; 

t) passages maritime dus à des navires néerlandais 
ou italiens pour des transports entre l’Italie ou la zone 
florin et un Pays tiers, dans le cas où tels passages 
doivent étre réglés en florins ou en lires italiennes; 

u) fréts et passages aériens, ainsi que frais de 
transport et passages par route pour des transports 
entre l’Italie ou la zone florin et un Pays tiers, pour- 
vu que les frais susdit soient soutenus dans l’intérét 
de l’un des deux Pays et effectués par des moyens de 
transport néerlandais ou italiens et que les parties 
intéressées se soient mises d’accord d’un paiement en 
florins ou en lires italiennes. 

De plus ser@ admis au transfert tout autre paiement 
que les deux Gouvernements ou les Autorités compé- 
tentes désignées par eux à cette fin conviendraient d’in- 
clure dans la liste ci-dessus. 

Les paiements definis ci-dessus pourront étre effec- 
tués quelle que soit la date d’échéance de la créance 
qui leur a donné l’origine. 
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IV 
Si le solde débiteur ou créditeur du compte visé è 
l’art. 2 de l’Accord de paiement signé en date de ce 
jour vient à dépasser le chiffre de 4,5 millions de flo- 
rins, la Commission Mixte prévue à l’art. 5 de l’ Accord 
Commercial signé en date de ce jour se réunira d’ur- 
gence pour prendre toute disposition utile dans le do- 
maine commercial en vue d’éviter l’interruption des 
paiements. 
v 
En se référant à V’art. 12 du présent Accord de Paie- 
ment les Hautes Parties contractantes sont d’accord 
pour terminer le présent Accord de Paiement à la date 
de lV’entrée en vigueur d’un nouvel Accord de Paiement 
intra-européen, à condition que cette date soit anté- 
rieure au ler octobre 1950 et que cet Accord mette sur 
pied un système de paiements multilatéral qui garantit 
au Pays débiteur de pouvoir couvrir un déficit éventuel 
dans l’Accord de Paiement bilatéral par un surplus 
quelconque, qu’il constituera vis à vis d’autres Pays 
membres de l’0.E.C.E. 
VI 
Le Gouvernement italien et le Gouverbement néer- 
landais, désireux de reprendre le transfert des revenus 
de capitaux (loyers, dividendes, intéréts), sont d’accord 
de se concerter dans un avenir rapproché pour préciser 
une procédure de certification qui devra permettre la 
reprise desdits transferts. 


VII 
Le présent Protocole de signature entrera en vigueur 
le méme jour et aura la méme validité que l’Accord de 
Paiement signé en date de ce jour. 


Fait à Rome, le 31 mars 1950 en triple exemplaire. 


Pour la République Italienne 
SFORZA 
Pour le Royaume des Pays-Bas 
WILLEM DD BYLANDT 


Visto, d’ordine del Presidente della Repubblica 


Il Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


Protocole spécial entre l’Italie et les Pays-Bas 


I 
Les soldes éventuels figurant dans les comptes 1950 I 
et 1950 II è la date d’expiration de l’Accord de Paie- 
ment, signé en date de ce jour, seront transférés à un 
nouveau compte à ouvrir è partir de cette date. 


I 
Les Hautes Parties contractantes sont d’accord d’é- 
tablir dès à présent qu’à partir de la date d’expiration 
de l’Accord de Paiement signé en date de ce jour, les 
paiements visés aux articles 2 et 3 dudit Accord soient 
réglés à travers le compte unique susvisé sur la base des 
ententes qui interviendront à cet égard. 


III 


Dans le cas où les Parties contractantes ne pouvaient 
pas arriver à un nouvel accord, le compte unique visé 
au le alinéa serait utilisé seulement pour la liquida- 
tion des affaires en cours à la date de l’expiration de 
‘Accord de Paiement. Dans ce cas le montant du solde 
unique portera intéréts à 3 % per annum. 
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IV 


J'ai l’honneur de Vous communiquer d’avoir pris acte 


Le solde éventuel qu’enregistrera le compte unique |de ce qui précède. 


susvisé sera réglé moyennant une livraison de marchan- 


Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, l’assurance de 


dises à effectuer par le Pays débiteur ou par des paie- |ma haute considération. 


ments en devises sur lesquelles les deux Parties se 
mettront d’accord. 


Fait è Rome, le 31 mars 1950 en triple exemplaire. 


Pour la République Italienne aio 
SFORZA 
Pour le Royaume des Pays-Bas 
‘WILLEM DE ByYLANDT 


Visto, d'ordine del Presidente della Repubblica 


Il Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


Aide-mémoire 


Les délégations italienne et néerlandaise, lors de la 
réunion de la Commission Mixte pendant le mois de 
mars 1950, ont examiné les modalités d’application du 
Protocole du 30 juin 1948 pour la liquidation du solde 
figurant au compte en florins prévu par l’ Accord de 
paiement entre l’Italie et les Pays-Bas, signé à Rome 
le 30 aoùt 1946. 

Les deux délégations ont convenu de commun accord 
d’examiner la possibilité de régler l’annuité dudit solde 
6chue le ler mars 1950 lors de la prochaine réunion de 
la Commission Mixte. 

Pour la Délégation italienne 
U. GRAZZI 
Pour la Délégation néerlandaise 
OorscHOT 
Visto, d'ordine del Presidente della Repubblica 


Il Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


Rome, le 31 mars 1950 
Monsieur le Ministre, 

Me référant aux articles 2 et 3 de l’Accord de Paie- 
ment entre l’Italie et les Pays-Bas, signé en date de 
ce jour, j'ai l’honneur de Vous informer que la zone 
florin comprend les Pays-Bas, la Nouvelle-Guinée, Je 
Surinam, l’Ile de Curagao et les Iles adjacentes. 

Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, l’assurance de 
ma plus haute considération. 

WILLDM DO BrLANDT 
Son Excellence 


le Comte CarLo SForza 
Ministre des Affaires Etrangères 
Visto, d'ordine del Presidente della Repubblica 


IL Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


Rome 


Rome, le 31 mars 1950 
Monsieur le Ministre, 

J'ai l’honneur de Vous ‘accuser bonne réception d’une 
lettre en date de ce jour, concue comme suit: 

« Me référant aux articles 2 et 8 de l’Accord de Paie- 
ment entre l’Italie et les Pays-Bas, signé en date de 
ce jour, j'ai l’honneur de Vous informer que la zone 
florin comprend les Pays-Bas, la Nouvelle-Guinége, le 
Surinam, V’Ile de Curacao et les Iles adjacentes ». 


l SFORZA 
Son Excellence 

le Comte WILLEM DE BYLANDT 

Ministre des Pays-Bas Romp 


Visto, d’ordine del Presidente della Repubblica 
Il Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


Accord de paiment entre l’Italie et l’Indonésie 


Le Gouvernement Italien et le Gouvernement Indo- 
nésien, animés du desir de développer leurs échanges 
commerciaux sur la base de l’équilibre entre la valeur 
globale des exportations italiennes vers lIndonésie 
d’une part et la valeur globale des exportations indo- 
nésiennes vers l’Italie d’autre part, dans le but de ré- 
gler les paiements afférant aux échanges commerciaux 
entre l’Italie et l’Indonésie sont convenus de ce qui 
suit. 


Art. 1 


Les paiements afférant aux échanges commerciaux 
entre l’Italie et l’Indonésie, prévus par 1’ Accord Com- 
mercial signé en date de ce jour, seront effectués en 
livres sterling effectives par le moyen des canaux ban- 
caires normaux. 

Les Pays contractants s’engagent à régler, confor- 
mément aux conditions prévues au présent Accord, les: 
paiements relatifs aux achats de marchandises indi- 
quées darns les listes prévues par 1’ Accord Commercial 
par l’octroi et par le libre transfert, selon les disposi- 
tions en vigueur daus les pays importateurs, des livres 
sterling nécessaires au paiement des marchandises con- 
formément aux conditions de vente. 

Seront réglés d’après les dispositions susdites: 

1) la valeur des marchandises ; 

2) les frais accessoires aux échanges de marchan- 
dises seulement dans le cas où tels frais sont compris 
dans le prix des marchandises. 


Art. 2 


Deux comptes d’ordre statistique seront tenus pour 
tous les paiements effectués et les encaissements réa- 
lisés en exécution des dispositions de l’art. 1. Un des 
comptes statistiques susdits sera tenu en Italie par le 
« Ufficio Italiano dei Cambi » et l’autre sera tenu pour 
l’Indonésie par la « Lembaga Alat? Pembajaran Luar 
Negeri ». 

Aux comptes statistiques susdit seront aussi inscrits 
les paiements aux et les encaissements par des maisons 
6tablies dans un pays tiers pour des achats de mar- 
chandises originaires et en provenance de l’Italie, im- 
portées en Indonésie, et de marchandises originaires 
et en provenance de l’Indonésie, importées en Italie, 
indiquées dans les listes respectives prévues par l'Ac- 
cord Commercial signé en date de ce jour. 

Par contre ne seront pas inscrits dans les comptes 
susdits les paiements concernant les marchandises ori. 
ginaires ou en provenance de l’Indonésie, respective- 
ment de l’Italie, en transit par l’autre des deux Pays. 
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Art. 3 


Dans le but de constater la situation de la balance 
des échanges le « Ufficio Italiano dei Cambi » et la 
« Lombaga Alat? Pembajaran Luar Negeri » se trans- 
mettront le dernier jour de chaque mois une situation 
des enregistrements effectu6s dans les comptes statisti- 
ques prévus à l’artiele précédent. | 

Dans le cas où une des deux Institutions constate 
que les encaissements globaux de livres sterling pour 
les opérations visées è l’art. 1 ainsi que pour les paie- 
ments visés par le Protocole Additionnel au présent 
Accord, compte tenu éventuellement des contingents 
d'exportation et d’importation octroyés, dépassent de 
300.000 livres sterling les déboursements aux mémes 
titres, le Gouvernement créditeur aura le droit de su- 
spendre l’octroi des contingents d’exportation tant que 
le solde n’ait pas été réglé par les achats de la part de 
Vautre pays. 

Art. 4 

Les Autorités compétentes s’entendront sur Jes mo- 
dalités tecniques nécessaires pour assurer l’application 
du presént Accord. 

Art. 5 


Le présent Accord entrera en vigueur le ler avril 
1950 et est valable pour une période d’une année. 

Il sera renouvelé par tacite réconduction pour une 
période illimitées, à moins que l’une ou l’autre des deux 
parties contractantes ne le dénonce avec un préavis de 
trois mois. 


Fait à Rome, le 31 mars 1950 en triple exemplaire. 
Pour la République Italienne 
SFORZA 
Pour la République des Etats-Unis de VIndonésie 
MozamED Roem 


Visto, d’ordine del Presidente della Repubblica 


Il Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


Protocole additionnel 
à VAccord de paiement entre l’Italie et l’Indonésie 


Le Gouvernement Italien et le Gouvernement Indo- 
nésien, dans le but de régler le trafic des paiements 
courants entre l’Italie et l’Indonésie, sont convenus de 
ce qui suit: 

Art. 1 

Les ‘paiements courants entre l’Indonésie et l’Italie. 
visés à l'art. 10 ci-dessous, seront réglés en livres ster- 
ling selon les dispositions suivantes. 


Art. 2 

La « Javasche Bank » ouvrira au nom du « Ufficio 
Italiano dei Cambi » un compte en livres sterling, au 
crédit duquel seront portés les montants en livres ster- 
ling effectives que le « Ufficio Italiano dei Cambi » 
mettra à la diposition de la « Javasche Bank » pour se 
constituer des fonds afin de rendre possible l’exécu- 
tion ‘des paiements prévus à l’art. 3. 


Art. 3 


Ai débit dudit compte seront portés les montants des 
ordres de paiement que le « Ufficio Italiano dei Cam. 
bi » enverra à la « Javasche Bank » pour régler les 
paiements courants que des personnes morales ou phy. 
siques résidant en Italie auront è effectuer è profit de 
personnes morales ou physiques résidant en Indonésie. 


Art. 4 
Le « Ufficio Italiano dei Cambi » ouvrira au nom de 
la « Javasche Bank » un compte en livres sterling, au 
erédit duquel seront portés les montants en livres ster- 
ling effectives que la « Javasche Bank » mettra à la 
disposition du « Ufficio Italiano dei Cambi » pour se 
constituer des fonds atin de rendre possible l’exécution 

de paiements prévus è l'art. 5. 


ATt. 5 

Au débit du compte prévu.à l’art. 4 seront portés les 
montants des ordres de paiement que la « Javasche 
Bank » enverra au « Ufficio Italiano dei Cambi » pour 
régler les paiements courants que des personnes morales 
ou physiques résidant en Indonésie auront à effectuer 
à profit de personnes morales ou physiques résidant en 
Italie. 

Art. 6. 

Les autorités compétentes des deux Pays donneront, 
dans les limites de leur réglementation respective el 
matière de changes, les autorisations nécessaires pour 
que puissent étre effectués les paiements courants visés 
aux articles 3 et 5 ci-dessus. 


Art. 7 
Tous les ordres de paiement seront libellés en livres 
sterling. 
Le règlement des paiements de part et d’autre sera 
effectué suivant les dispositions en vigueur en matière 
de changes dans les deux Pays. 


Art. 8 
A. l’échéance du présent Protocole les soldes éven- 
tuels des comptes visés aux articles 2 et 4 ci-dessus se- 
ront remboursés à la demande de l’Institution crédi- 
ditrice, 
Art. 9° 
Les Autorités compétentes des deux Pays s’enten- 
dront sur les modalités techniques nécessaires pour as- 
surer l’application du présent Protocole. 


Art. 10 


Comme paiements courants seront considérés les 
paiements afférant aux: 

a) frais de transport (maritime, fluvial, terrestre 
on aérien) et autres frais relatifs au trafic direct entre 
les deux Pays (pour autant que ces frais ne sont pas 
compris dans les prix d’achat des marchandises). Sous 
cette dénomination sont compris tous les frais de trans- 
port se rapportant au trafic direct voyageurs et mar- 
chandises; 

b) trais d’entreposage, de dédonanement, assuran- 
ce-marchandises (primes et indemnités), pour autant 
que ces frais ne sont pas compris dans les contrats 
d’achat des marchandises: 

c) commissions, courtages, frais de représentation ; 

d) frais de transtormation, d’usinage, de répara- 
tion; 

e) frais encourus dans les ports italiens par des na- 
vires indonésiens respectivement dans les ports indo- 
nésiens par des navires italiens, tels que: frais et taxes 
portuaires, y compris les dépenses de capitaine, pro- 
visions normales de bord, frais pour les réparations 
vdinaires ete.; ainsi que les frais encourus dans les 
iéroports italiens et indonésiens par les avions des 
compagnies de navigation agrienne indonésiennes, res- 
pectivement italiennes; 
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f) salaires, honoraires, remises des ouvriers; 

9g) frais d’entretien et de subsistance ; 

h) frais de voyage et de séjour, d’écolage, d’hospi- 
ralisation ; 

i) cachets d’artistes et de sportifs; 

î) droits et redevances de brevets, licences, mar- 
‘mes de fabrique, droits d’auteur, droits d’exploitation 
de films; 

k) cotisations, abonnements, frais de publicité; 

I) rèéglements d’assurances (primes, rentes, pen- 
sions et indemnités) et de soldes de réassurances ; 

m) bénéfices d’exploitation ; 

n) dépenses et recettes de services publics (impòts, 
nmendes, etc.); 

o) entretien des postes diplomatiques et consulaires; 

p) règlement périodique des Administrations des 
postes, télégraphes, téléphones et des entreprises pu- 
bliques de transport; 

q) frais et bénéfices résultant du commerce de 
transit; 

r) participations des succursales aux frais de ges- 
tion du siège central; 

8) fréts maritimes dùs è des navires battant pavil. 
lons indonésien ou italien pour des transports entre 
l’Italie ou V’Indonésie et un Pays tiers, pourvu que 
lesdits fréts soient à la charge de V’exportateur ou de 
l’importateur de l’un des deux Pays et que l’armateur 
et l’affréteur intéressés se soient mis d’accordo d’un 
paiement en livres sterling: 

t) passages maritimes dàs è, des navires indoné- 
siens ou italiens pour des transports entre l’Italie ou 
l’Indonésie et un Pays tiers, dans les cas où tels pas- 
sages doivent étre réglés en livres sterling; 

u) fréts et passages aériens, ainsi que: frais de 
transpert ct passages par route pour des transports 
entre l’Italie ou l’Indonésie et un Pays tiers, ipour- 
vu que Jes frais susdit soient soutenus dans l’intérét 
de l’un des deux Pays et effectués par des moyens de 
transport indonésiens ou italiens et que les parties 
intéressées se soient mises d’accord d’un paiement en 
livres sterling. 


‘GIOLITTI GIUSEPPE, direttore 


(7108671) Roma, 1951 Istituto 


Art. 11 


Le présent Protocole entrera en vigueur le ier avril 
1950 et aura la méme validité que 1’ Accord de Paiement, 
signé en date de ce jour. 


Fait à Rome, en triple exemplaire, le 31 mars 1950. 


Pour la République Italienne 
SFORZA 


Pour la République des Etats-Unis de VIndonésie 
MozamED Rorm 


Visto, d’ordine del Presidente della Repubblica 
IV Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


Protocole 


Les Gouvernements de l’Indonésie et des Pays-Bas 
d’une part, et le Gouvernement d’Italie d’autre part, 
sont convenus de ce qui suit: 

1. Dans le cas où entre l’Italie et l’Indonésie il 
s'avère qu’il existe un surplus en livres sterling au 
profit de l’Indonésie et si en mme temps entre l’Italie 
et les Pays-Bas on constate un déficit è la charge des 
Pays-Bas, les Gouvernements italien, néerlandais et in- 
donésien pourront se mettre d’accord sur un transfert 
de la totalité ou d’une partie du surplus indonésien aux 
Pays-Bas, pour permettre à ceux-ci de combler le déficit 
mentionné. 

2. Le « Ufficio Italiano dei Cambi » d’une part, et 
« De Javasche Bank » et « De Nederlandsche Bank » 
d’autre part, s’entendront sur les modalités techniques 
du transfert visé au paragraphe 1 ci-dessus. 

Fait è Rome, le 31 mars 1950 en triple exemplaire. 

Pour la République Italienne 
SFORZA 


na 


Pour te Royaume des Paijs-B Das 


WILLEM DR BYrLANDT 
Pour la République des Etats-Unis de VIndonésie 
MoHnaMmED Rogm 


Visto, d’ordine del Presidente della Repubblica 


Il Ministro per gli affari esteri 
SFORZA 


SANTI RAFFAELE, gerente 


Poligrafico dello Stato G. C. 
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